Agreement on Termination of Labour Contract in Macao (Sample)

Party A:            (Macao SAR Resident Identity Card number:             ), the Employer, the contact phone number:                    .
Party B:       (Non-resident Worker’s ID Card/Passport number:             ), the Employee, the contact phone number:                    .
In accordance with the relevant stipulations of Law No. 7/2008, the Labour Relations Law, and Law No. 21/2009, the Law for the Employment of Non-resident Workers
, both parties have reached an agreement regarding the termination of their employment contract. The terms of the agreement are as follows: 
1. The employment contract established by mutual agreement between the parties is hereby terminated as of today. Consequently, all rights and obligations arising from the aforementioned contract are also terminated. The parties may choose either option (1) or option (2). Furthermore, the employee’s “Authorization to Stay as Worker” shall also terminate on the same date. (Please tick the appropriate box)

( (1) It is agreed that no compensation is required upon the termination of the labour contract.

( (2) Party A shall pay Party B MOP            as compensation for the termination of the labour contract.
2. Party B confirms that Party A has paid all wages and housing allowances/provided lodgings during the employment period, and there is no outstanding annual leave compensation, weekly rest compensation, mandatory holiday compensation or overtime work compensation.
3. Party B declares that upon the termination of the employment relationship, he/she will not return to the place of origin. Therefore, Party A is not obligated to bear Party B’s repatriation expenses.  
4. Party B confirms that Party A no longer owes any outstanding labour claims or compensation arising from the employment relationship.
5. Both parties fully understand and accept the content of this agreement, with no need for further additions or amendments. 

This agreement shall come into effect as of today (    year,   month,   day), upon submission to the Public Security Police Force of the Macao Special Administrative Region at the Hengqin Port by both parties, and upon the date when Party B departs from the Macao Special Administrative Region through the Hengqin Port for the Guangdong-Macao In-Depth Cooperation Zone in Hengqin. This agreement is executed in triplicate.   
Party A：                           Party B：

Signature                           Signature
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